
24  

E
S
S
E

N
C

IA
 -

 i
n

st
a

ll
a

ti
o

n

COLLECTION ESSENCIA® 

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 

1 800 463.2187  Du lundi au jeudi, De 8 h à 20 h (HE) . Vendredi de 8 h à 17 h (HE)  
Imprimé au Canada. Copyright © août 2016 BainUltra inc. Tous droits réservés. 45200640 

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN  

1
  
PLOMBERIE - ESSENCIA 6838 

INSTALLATION DRAIN STANDARD

 ASTUCE  

•  Déposer la baignoire  
sur le côté avec précaution  
sur une couverture ou  
un carton protecteur.

Mesurer et  
Aligner (2x)

EF
G

D

AVERTISSEMENT

•  Ajuster au besoin la longueur du tuyau flexible relié au trop-plein.

Tuyau flexible 
pour trop-plein 
(fourni)

 

PIÈCES STANDARDS - PLOMBERIE 
ESSENCIA 6838

 DESCRIPTION QTÉ

A Clapet de drain plaqué (p. 3) 1

B Écrou de blocage (p. 3) 1

C Crépine (p. 3) 1

D Joint d’étanchéité 1

E Drain câblé 1

F Tuyau PVC 1-1/2’’ X 2’’ 1

G Connecteur en T PVC 1-1/2’’ F-F 1

Ancrage

R
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Mesurer et  
Aligner (2x)

1
  
PLOMBERIE - ESSENCIA 6838  
INSTALLATION ISLAND TUB DRAIN  
(OPTION TROP-PLEIN INTÉGRÉ)

 ASTUCE  

•  Déposer la baignoire  
sur le côté avec précaution  
sur une couverture ou  
un carton protecteur.

Mesurer et  
Aligner (2x)Island  

Tub Drain

O N MPQ

J

L

K

Tuyau flexible pour 
trop-plein (fourni)

 

PIÈCES OPTIONNELLES - PLOMBERIE(1) 
ESSENCIA 6838

 DESCRIPTION QTÉ

H Clapet de drain plaqué (p. 3) 1

I Crépine (p. 3) 1

J Joint d’étanchéité 1

K Drain laiton en forme de T 1

L Raccord droit laiton 4 po 1

M Joint étanchéité conique pour drain 1

N Écrou pour drain laiton 2

O Tuyau laiton 1-1/2” x 3” avec bride 1

P Joint étanchéité plat avec bride 1

Q Adaptateur fileté 1-1/2” 1

(1) : OPTION TROP PLEIN INTÉGRÉ

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN  

AVERTISSEMENT

•  SE RÉFÉRER AUX INSTRUCTIONS  
FOURNIES AVEC L’ISLAND TUB  
DRAIN POUR SON INSTALLATION.

Ancrage

R
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1
  
PLOMBERIE - ESSENCIA OVAL 7236 

INSTALLATION DRAIN STANDARD

 ASTUCE  

•  Déposer la baignoire  
sur le côté avec précaution  
sur une couverture ou  
un carton protecteur.

Mesurer et  
Aligner (2x)

S

EF
G

D

AVERTISSEMENT

•  Ajuster au besoin la longueur du tuyau flexible relié au trop-plein.

•  Ajuster la longueur de la section droite du tuyau « F » en fonction  
de la position du drain qui varie selon le modèle de bain.

•  Fixer les ancrages « S » au sol à l’aide des vis  « V » fournies (p. 4).

Tuyau flexible 
pour trop-plein 
(fourni)

 

PIÈCES STANDARDS - PLOMBERIE 
ESSENCIA OVAL 7236

 DESCRIPTION QTÉ

A Clapet de drain plaqué (p. 3) 1

B Écrou de blocage (p. 3) 1

C Crépine (p. 3) 1

D Joint d’étanchéité 1

E Drain câblé 1

F Tuyau PVC 1-1/2’’ X 2’’ 1

G Connecteur en T PVC 1-1/2’’ F-F 1

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN  

Ancrage  
fileté
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1
  
PLOMBERIE - ESSENCIA DESIGN 

INSTALLATION ISLAND TUB DRAIN

 ASTUCE  

•  Déposer la baignoire  
sur le côté avec précaution  
sur une couverture ou  
un carton protecteur.

Mesurer et  
Aligner (2x)

S

Island Tub Drain

AVERTISSEMENT

 •  SE RÉFÉRER AUX INSTRUCTIONS 
FOURNIES AVEC L’ISLAND TUB 
DRAIN POUR SON INSTALLATION.

AVERTISSEMENT

•  Fixer les ancrages « S » au sol à l’aide des vis « V » fournies.

 

PIÈCES STANDARDS - PLOMBERIE(1) 
ESSENCIA DESIGN

 DESCRIPTION QTÉ

H Clapet de drain plaqué (p. 3) 1

I Crépine (p. 3) 1

J Joint d’étanchéité 1

K Drain laiton en forme de T 1

L Raccord droit laiton 4” 1

M Joint étanchéité conique pour drain 1

N Écrou pour drain laiton 2

O Tuyau laiton 1-1/2 x 3” avec bride 1

P Joint étanchéité plat avec bride 1

Q Adaptateur fileté 1-1/2” 1

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN  

Ancrage  
fileté

O N MPQ

J

L

K

Tuyau flexible 
pour trop-plein 
(fourni)
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2
  
INSTALLATION DE LA TURBINE ET DU GEYSAIR (THERMOMASSEUR)

AVERTISSEMENT

 SI LES BRANCHEMENTS DU CONDUITS D’AIR ET DE L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE DES OPTIONS THÉRAPEUTIQUES DOIVENT 
SE FAIRE AU NIVEAU DU PLANCHER, VOUS DEVEZ PRATIQUER UNE OUVERTURE SUR UNE DES PAROIS DU BAIN LA PLUS 
RAPPROCHÉE DU MOTEUR ET DES CONTRÔLES.

• S’assurer de ne pas percer la coquille intérieure du bain.

• La dimension de l’ouverture doit permettre le passage des conduits et fils présents selon les options devant être branchées.

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN  

Perceuse

Mèche de 1/4”

Scie emporte-pièce

OUTILLAGE REQUIS

 

ESSENCIA 6838

ESSENCIA Oval 7236 & DESIGN

(*) :  Emplacement du conduit d’air illustré à titre d’exemple. Il peut différer selon le positionnement des composantes à distance 
et l’orientation du bain

•  Conduit d’air*

• Geysair (option)

•   Câbles électriques 
(Options thérapies)

•  Conduit d’air*

• Geysair (option)

•   Câbles électriques 
(Options thérapies)
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2
 
INSTALLATION DE LA TURBINE ET DU GEYSAIR (THERMOMASSEUR®)

AVERTISSEMENT

• Prévoir un accès pour le nettoyage du filtre du régulateur de débit du Geysair (Clapet anti-retour).

•  Les baignoires de la série Essencia ne doivent en aucun cas être percées pour y mettre de la robinetterie.  
Vous devez donc prévoir une robinetterie murale ou autoportante.

• Le Geysair ne doit jamais être installé à distance. Ne jamais le débrancher

3
 BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE DES OPTIONS

Boyau du GEYSAIR et 
régulateur de débit

Alimentation  
en eau chaude

CONDUIT D’AIR DU BAIN 1-1/2 I.D. 
(PVC FLEXIBLE «TIGERFLEX®»)

TUYAU 1-1/2 I.D. en ABS, PVC (RIGIDE OU «TIGERFLEX®  
et RACCORDS (non fournis)

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN  

CONNEXION À DISTANCE
DE LA TURBINE

Voir étape 7 page 17

CONNEXIONS À DISTANCE  
AUX MODULES DE CONTRÔLE

Voir étape 8 page 18 
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Mesurer  
et aligner (2x)

AVERTISSEMENTS 

• Mettre à niveau avec le sol. Utiliser des cales au besoin.

• Laisser la pellicule de plastique sur le bain et s’assurer d’étendre une couverture dans le bain lors de l’installation.

• Appliquer un cordon de silicone au périmètre du bain une fois au sol.

• Faire le raccordement du drain.

• Installer le bain sur les points d’ancrage « R » préalablement vissés au sol. Enlever l’excédent de silicone.

4
  
INSTALLATION DU BAIN ESSENCIA 6838 AVEC ISLAND TUB DRAIN  
(OPTION TROP PLEIN INTÉGRÉ SEULEMENT)

ASTUCES : 

•  Déposer la baignoire sur le côté avec précaution  
sur une couverture ou un carton protecteur.

•  Pour manipuler la baignoire facilement  
et de façon sécuritaire durant l’installation,  
nous vous recommandons d’utiliser  
des courroies de déménagement.

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN 

R

Ancrage R

4
  
INSTALLATION DU BAIN ESSENCIA 6838 AVEC DRAIN STANDARD ........................................13
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Mesurer  
et aligner (2x)

AVERTISSEMENTS 
• Mettre à niveau avec le sol. Utiliser des cales au besoin.
• Laisser la pellicule de plastique sur le bain et s’assurer d’étendre une couverture dans le bain lors de l’installation.
• Appliquer un cordon de silicone au périmètre du bain une fois au sol.
• Faire le raccordement du drain.
• Installer le bain sur les points d’ancrage « R » préalablement vissés au sol. Enlever l’excédent de silicone.
• Fixer le bain au sol à l’aide des rondelles « U » et écrous « T » vissés aux ancrages « S » fixés au sol.
• Mettre en place les couvercles de finition « W ».

4
   
INSTALLATION DU BAIN  
ESSENCIA DESIGN AVEC ISLAND TUB DRAIN

ASTUCES : 

•  Déposer la baignoire sur le côté avec  
précaution sur une couverture ou  
un carton protecteur.

•  Pour manipuler la baignoire facilement  
et de façon sécuritaire durant l’installation,  
nous vous recommandons d’utiliser  
des courroies de déménagement.

S

S

Ancrage  
fileté

Ancrage  
fileté

T

U

W

S

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN 

4
  
INSTALLATION DU BAIN ESSENCIA OVAL 7236 AVEC DRAIN STANDARD .............................14
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4
 
INSTALLATION DU BAIN – AJUSTEMENT DU DRAIN À L’ISLAND TUB DRAIN® (ITD) - DÉTAIL

AVERTISSEMENT

•  Se référer aux instructions d’installation  
du ISLAND TUB DRAIN®.

ISLAND TUB DRAIN®

Plancher

AVERTISSEMENT

Utiliser le raccord de 6 po (15 cm) 
fourni avec le Island Tub Drain® 

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN 
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INSTALLATION DES CONTRÔLES – MIAPLUS® (DESIGN) & MIAMULTI® (6838 & OVAL 7236) ..........................15

5
 
INSTALLATION DES CONTRÔLES ÉLECTRONIQUES – DOT (THÉRAPIES) ........................................................15

6
 
INSTALLATION DE LA TURBINE À DISTANCE ................................................................................................16

7
 
BRANCHEMENT DE LA TURBINE À DISTANCE – CONDUIT D’AIR (THERMOMASSEUR®) ..................................17

7
 
BRANCHEMENT DE LA TURBINE À DISTANCE – ÉLECTRIQUE  (THERMOMASSEUR®) ......................................17

8
 
BRANCHEMENT DE LA TURBINE À DISTANCE - ÉLECTRIQUE ET THÉRAPIES OPTIONNELLES .........................18

8
 
BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE DES THÉRAPIES À DISTANCE (BAIN SANS JETS D’AIR) .....................................19

 SCHÉMA ÉLECTRIQUE - THERMOMASSEUR ..................................................................................................20

 SCHÉMA ÉLECTRIQUE - THÉRAPIES .............................................................................................................21

POUR LES ÉTAPES SUIVANTES, VOIR SECTION : 
TURBINE À DISTANCE AVEC ACCÈS SOUS LE BAIN

TURBINE À DISTANCE SANS ACCÈS SOUS LE BAIN  
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